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The graphic on the next page describes the procedure followed to validate and translate the terms approved by ITU‑R and ITU-T. The figure updates the one that had been presented in the 18 May 2017 meeting (SCV TD 55) and in SCV TD 175.
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Validation process of terms
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* STRAIT : C&P’s Terminology, references and computer aids to translation section.

The ITU Terms and Definitions database is divided into four parts:

Part I: The terminology issued from the Constitution, Convention and Radio Regulations as well as those terms included in the V-Series Recommendations (public access).
Part II: The terminology related to approved ITU-T/ITU-R texts (Recommendations, Reports, Handbooks, etc.) (public access).

Part lll: Temporary terminology issued from the Radiocommunication Study Groups under consideration by the CCT (as well as the drafts of definitions) (restricted access).

Part IV: A general list of abbreviations and acronyms (public access).
This terminology database is primarily intended to aid delegates, as well as the translation and interpretation services of the General Secretariat of the ITU. It is an essential tool for the experts of ITU Study Groups, as well as users external to the ITU, making possible the

verification of each term (or definition) before the creation of a new one and ensuring consistency among various definitions. The terms and definitions in English newly proposed or revised during the study period are provided by the ITU Study Groups to be included in the
database whereas the vocabulary in Arabic, Chinese, Spanish, French and Russian is provided by the ITU General Secretariat Conferences and Publications Department (C&P). Ultimately, the totality of the new vocabulary in all 6 languages is validated by the CCT Experts.

UNTERM is a multilingual terminology database maintained jointly by the UN Secretariat (including the main duty stations and regional commissions) and certain specialized agencies of the United Nations system, including the International Maritime Organization, the United
Nations Educational, Scientific and Cultural Organization, the World Health Organization, the World Meteorological Organization and the International Telecommunications Union. This database is a linguistic tool created primarily to facilitate the work of linguistic staff of the
United Nations system and other people around the world who participate or are interested in the Organizations activities. ITU is the reference for ICTs and telecommunications terminology.
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